
Event (category) IX Juegos Suramericanos Medellin 2010 Regional  Games -  S / 
IX Juegos Suramericanos Medellin 2010  Regional Games-D  

Place:  Club Campestre Medellín, Sub Sede Llano Grande- Municipio Rio Negro.  

Date: 20 / 24 March 2010   

NF: Colombia  
 

GENERAL CONDITIONS 
 

- FEI Statutes, 22nd edition, effective 15 April 2007, updated 21 November 2008 

- FEI General Regulations, 23rd edition, effective 1st January 2009  

- FEI Veterinary Regulations, 11th edition, effective 1st January 2009 

- The Rules for Jumping events and its Annexes, 23rd edition, effective 1st 
January 2009, updated 1st January 2010 

- Rules for Dressage Events, 23rd edition, 1st January 2009  

- Equine Anti-Doping and Medication Control Rules (EADMCR), 1st edition, effective 
1 June 2007, updated 10 April 2008, 

- FEI Anti-Doping Rules for Human Athletes (ADRHA), 2nd edition, revision effective 
1st January 2009, 

- All subsequent published revisions, the provisions of which will take 
precedence. 

- An arbitration procedure is provided for in the FEI Statutes and General 
Regulations referred to above. In accordance with this procedure, any appeal 
against a decision rendered by the FEI or its official bodies is to be settled 
exclusively bey the Court of Arbitration for Sport (CAS) in Lausanne, 
Switzerland. 

- It is the responsibility of NFs to ensure their participants are of the correct age. 
 

******************************************************************* 
 

THE APPENDIX (13 PAGES) IS PART OF THIS APPROVED AND SIGNED 

SCHEDULE AND MUST BE DISTRIBUTED TO ALL OFFICIALS AND NFs AND IS 

AVAILABLE TO OTHERS UPON REQUEST 

The following signature must be printed in the schedule 

 
Approved by the FEI  Lausanne, 24.02.2010 
 
         
 
 
 
John P. Roche Trond Asmyr 
FEI Director Jumping FEI Director Dressage  
Director FEI World Cup™ Jumping and Paraequestrian Dressage  



 
This schedule is approved, provided the corrections and additions as made 

by the FEI have been made. The National Federation and Organising 
committee are obliged to ensure that the mandatory sections in the 
approved schedule are forwarded to guest NFs and Officials for their 

information. 

 
I. GENERAL INFORMATION 
 

1. DENOMINATION OF EVENT (Art. 103, 420.1, 445) 
 

REGIONAL GAMES - ODESUR Games-S/ODESUR Games-D  
(“IX JUEGOS DEPORTIVOS SURAMERICANOS”) 
 

STATUS: CSIO5*  CSI5*-W  CSIYR-A  CSI5*  
 CSIO4*  CSI4*-W  CSIJ-A  CSI4*  
 CSIO3*  CSI3*-W  CSIP-A  CSI3*  
 CSIO2*  CSI2*-W  CSICh-A   
 CSIO1*  CSI1*-W  CSIV-A   
 CSIOYR    CSIAm-A   
 CSIOJ   
 CSIOP  Championship  Games X 
 CSIOCh  
 Other       
 

 
DATE (dd/mm/yy): 20/03/10 – 24/03/10 

PLACE: CLUB CAMPESTRE MEDELLIN –SEDE LLANO GRANDE - 
MUNICIPIO RIO NEGRO  

COUNTRY: COLOMBIA 

Website: www.medellin2010.org 

Contact Details Show Ground: 

Address: Vereda Cabeceras, Municipio de Rionegro , 5 minutes from 
International Airport Jose Maria Cordoba. Telephone: +57 4 5370332. 
2. ORGANISER 

Name: FEDERACION ECUESTRE DE COLOMBIA 

Address: Carrera 13 N 77A-61 Bogotá, Colombia 

Telephone: (571) 6185201 Fax: (571) 6181723 

Email: info@fedecuestre.com  

Website: www.fedecuestre.com 
 

3. ORGANISING COMMITTEE  

Honorary President: Cesar Camargo - President Colombian NF 

President of the Event: Vicente Martinez      



Show Secretary: Maria Eugenia de Guzman 

Press Officer: Johny Farid Quintero 
 

1. EVENT DIRECTOR 

Name: VICENTE MARTINEZ 

Address: Cra 37 B  # 1 Sur  
21 Edificio Barichara Apto. 
401, Medellin , Colombia 

      
Telephone:  57 3 10 4244934- 574 3860638 
Fax: 571 6182992 
Email: viso10@yahoo.com  

Show Secretary : Maria Eugenia de Guzman 
Email:  mariuguz@gmail.com 
Mobile:     573 12 304 7800 
 

SPONSOR(S) 

N.A. 



II. OFFICIALS  
a. DRESSAGE GROUND JURY  

President: Freddy Leyman (BEL) 

Member: Cesar Lopardo (ARG) 

Member: Jayne Ayers  (USA)  

Member: Rosina Franco (COL)  

Member:  Ricardo Rojas (CRC) 

 
b. JUMPING GROUND JURY : (Art. 144, 149, 259.1) 

President: Sonia Rabow (MEX)  

Member: Maritza Silva (COL)   

Member: Fadia Chedraui (ECU) 

Member: Jorge Verswyvel (COL) 
 

c. FOREIGN JUMPIG JUDGE : (Art. 148, 259.1) 

Name : Sonia Rabow (MEX) 

Email:                  rabbow.sonia@gmail.com / soniarab@prodigy.net.mx 
 

d. FOREIGN TECHNICAL DELEGATE : (Art. 152, 153, 446) 
 

 
For Dressage:  

Name:                    FREDDY LEYMAN (BEL) 

Email: fleyman@mrbc.irisnet.be 

Phone:                 32 2 8003711  

 

For Jumping: 

Name: Juan Carlos TAFUR  (COL) 

Email: jctafei@hotmail.com 

Mobile:                 +57 3103218262 
 

e. COURSE DESIGNER  (Art. 151, 259.5.1) 

Name: JAVIER MEDRANO (COL) 

Email address: soniayjav@hotmail.com 

 

ASSISTANTS COURSE DESIGNER 

Name: RENE SUAREZ (COL)  

 
 



f. APPEAL COMMITTEE : (Art. 150, 160, 259.3) 

President: ANTHONY PASMORE (JAM) 

Email: anthony_pasmore@yahoo.com  

Members:          Ingrid Macauley (VEN)  
                       Ana Mercedes de Garcia (Col)  

  

 
g. CHIEF STEWARD : (Art. 155, 244.5, 259.6 and manual for Stewards) 

Name: HANNIA DE WOLF (CRC) 

  Email: hanniawolf09@hotmail.com 
  

 
Members: CRISTINA GONZALEZ (COL) 
                            OLGA MARIA VARGAS (COL) 

 MARIANA RECALDE (COL) 
                       LUZ MILA ALVAREZ (Panama) 
                       TERESA ZECCA (VEN) 
                       MONICA PEÑAFIEL (ECU)       

   

 
h. FEI VETERINARY DELEGATE : (Art. 154, 259.4.2, 1003, 1007) 

Name:  
 
 OR 
 

VETERINARY COMMISSION : (Art. 154, 259.4.1, 1003, 1008) 

President: LUCAS GIRALDO (COL) 

Foreign Veterinary Delegate : Dr. Raul Armendariz (MEX)  

email : armendarizraul@aol.com 

 
III. Associate Member: Javier Chirivi (COL)  
 

IV. SPECIFIC TECHNICAL CONDITIONS (Art. 201, 202) 
 

1. VENUE : 
The event will take place:  indoors  X outdoors 

 
2. COMPETITION ARENA (Art. 201): 

Dimensions: 100  x 50 Mts 

Type of Footing: Sand      
 



3. PRACTICE ARENA : 
Dimensions: 70 X 30Mts 

Type of Footing: sand 
 
 Reglamentary Dressage Arena, 20x60 meters 
 
 

4. STABLES : 

Size of boxes  3.50 m x 3.50 m (minimum 3m x 3m) 

 
5. INVITATIONS (Art. 115, 250, 251.1) 

Number of NFs invited: 12 

NFs invited: Antillas Holandesas, Argentina, , Bolivia, Brasil, Chile,Colombia, 
Ecuador,  Panamá, Paraguay, Perú,  Uruguay,Venezuela.  

 

Jumping & Dressage:  
Reserve NFs:       

Total number of athletes: 96 

Number of home athletes: 8  

Number of foreign athletes: 88  

Number of athletes per NF: 8 

Number of horses per athlete: 1 

Number of athletes per team: 4  

 
Athletes are invited by the Organising Committee through their NF/NOC. 
One groom per Rider 

 
Athletes can only be from ODESUR and Federation Equestre Internationale (FEI). 
 

• Each country may enter a team of four (4) riders and four (4) horses for the 
Jumping Competition; and a team of four (4) riders and four (4) horses for 
the Dressage Competition. 
 
Countries that do not want to enter a team (at least three Athletes and three 
horses), may enter up to two (2) individual riders with two (2) horses for 
each discipline. 
 

• Competitors must comply with rules from IOC, FEI and ODESUR. 
 
 

V. ENTRIES (Art. 116, 251) 
All Athletes & horses participating in any International competition must be 

registered with the FEI. 

Entries in Principle:  18/12/2009 .  IX Juegos Suramericanos Medellin 2010 
time table. 



Nominated Entries: 17/02/2010 (compulsory for Championships 

& Games)  

Definite Entries: 17/02/2010 

Last date for substitutions (Art. 251.4   N/A):  

Entry fee per horse:       

 

MCP Fee: US$15.00 per horse   (CHF 12.50 for 
group I & II) 
 

Each country should send their entries on the official entry forms that the Organising 
Committee “IX JUEGOS SURAMERICANOS MEDELLIN 2010” sent to each National 
Olympic Committee (NOC) member of the ODESUR, well in advance. 
 
Entries in Principle 

 
Entries in Principle should be send through each NOC to the “IX JUEGOS 
SURAMERICANOS MEDELLIN 2010”, until the 18/12/09 at 24H00 (Colombia Time).  
 
Nominated Entries 

 
Nominated Entries with names and personal information from riders and officials 
should be send through each NOC to the “IX JUEGOS SURAMERICANOS MEDELLIN 
2010”, until the 17/02/10, at 24H00 (Colombia  Time) 
All entries should be sent to the following address: 
 

IX JUEGOS SURAMERICANOS MEDELLIN 2010 
Carrera 77 No.48 B - 07. Medellín - Colombia 

Tel: (57-4) 4600249 
Pagina web: http://www.medellin2010.org 
E-mail: direcciontecnica@medellin2010.org 

 
WITH COPY TO : Federacion Ecuestre de Colombia /Liga Ecuestre de Antioquia  

E-mail: info@fedecuestre.com; ecuestre1@une.net.co 
 
 

 
 

VI.  FACILITIES OFFERED (Art. 132, 133) 

Each NOC  will pay a fee to the Juegos Suramericanos Medellin 2010 OC for 
accommodating and  meals  expenses of  athletes, Chef d’ Equipes , trainer,  
veterinarian and grooms.  
Each NOC will pay travel expenses from country of origin until 
arriving to  Aeropuerto Jose Maria Cordoba, Rionegro for riders, 

chiefs d equipe, trainers, grooms and horses. 
1. ATHLETES 

Hotel: Club Campestre Medellín, Sub Sede Llano Grande 

Vereda Cabeceras, Municipio de Rionegro , 5 minutes from International 
Airport Jose Maria Cordoba. 



Telephone: +57 4 5370332 

Accommodated (bed and breakfast) from 17/03/2010 to  24/03/2010 at OC 
X Athletes  expense 

Meals: at the expense of OC X  Athletes   from  19/03/2010 to  
24/03/2010 ( at Club Campestre Medellin - Sede LLano Grande). 

 

2. GROOMS 

Requests for accommodation must be sent with entries. 

Cost of accommodation will be at the cost of OC X   Athletes  from 
15/03/2010 to 24/03/2010. 

Meals: at OC X   Athletes  expense from 16/03/2010 to 24 /03/10 (Club 
Campestre Medellin - Sub Sede Llano Grande, Municipio Rio Negro). 

3. HORSES / PONIES 

Transport expenses to be paid by the OC    Athlete X NOC . If by the OC, 
at       per km. 
 
For events in Europe, stabling is free of charge. 
Outside Europe, stabling to be paid by OC x  Athlete . If by the Athlete, at 
      per stable. 
 
Cost of bedding and  hay  for the horses will be paid by OC .This include  
only hay.  Additional food must  be purchased on site (concentrates, 
carrots, freshly cut alfalfa) at Athletes expenses. NO external food will be 
allowed. 
 
Import and export expenses will be paid by Athletes/ NOC. 
 
 
Transport expenses from the country of origin to the airport “Jose Maria 
Cordoba - Rio Negro” will be paid  at  Athlete NOC expense. 
 
Transportation from the Jose Maria Cordoba Airport, Municipio Rio Negro to 
the venue and  stabling arrangements will be provided by the OC.  
 
 

4. WELCOME 

Horses and grooms arrival, their  means  of transportation must be informed 
to the OC for the necessary arrangement in advanced. Stabling for horses 
and accommodations for grooms will be available from 16/03/10 to 
25/03/10. 

The time and date of arrival of athletes and horses and their means of 
transport must be given to the OC in order to assist them on arrival.  

5. LOCAL TRANSPORTATION - ARRANGEMENTS FROM HOTEL TO 
SHOWGROUNDS. 



Riders, Chef d’ Equipes ,grooms, trainers  will be staying at the Club 
Campestre Llanogrande . Transportation between hotel and showgrounds will 
be provided by OC. 

      

 

6. ADVERTISING AND PUBLICITY ON ATHLETES AND HORSES (Art. 
136.1-2) 

The Athletes are not authorised  to carry the logo of their personal sponsor 
on the saddle cloth in accordance with Art. 136.1-2. The Chief Steward will 
check that the advertising and publicity on Athletes and horses complies with 
Article 136 of the General Regulations. 

 

VII. MISCELLANEOUS 
 
1. RULES 

 
The Equestrian competitions at the IX Juegos Suramericanos Medellín 2010 
“Sub Sede Llamo Grande – Municipio Rio Negro” will be organized in 
accordance with the FEI effective rules.  In event of any discussion concerning 
the interpretation of these rules, the English version will be decisive. 
 
Any matter outside the FEI rules will be settled as follows: 

 
a. By the Organizing Committee IX Juegos Suramericanos-MEDELLIN 2010, 

Sub Sede Llano Grande – Municipio Rio Negro, according to ODESUR 
regulations. 

 
b. Technical matters: by the FEI Technical Delegate.  

 
The Federación Ecuestre de Colombia and the FEI will be in charge of the 
Jumping and Dressage Events. 

 
2. EQUESTRIAN EVENTS AT THE IX JUEGOS SURAMERICANOS 

MEDELLIN 2010 - SUB SEDE LLANO GRANDE – COLOMBIA 
 

1.1. JUMPING: 

FEI Rules for Continental Championship, Teams and Individuals. Art. 
316-328, 23rd edition effective 1st January 2009, updated 1st January 
2010. 
 
All riders and Horses must be registered with the FEI to be allowed to 
compete and for results to count. 
 
Each country may enter a team of four (4) riders and four (4) horses, If 
a country does not want to enter a team (at least three athletes and 
three horses ), it may enter up to two (2) individuals. 
 



Juniors and Young Riders can participate from the beginning of the year 
they reach 16 years old, with FEI approval.  
 
One (1) groom per rider. 

 

2.2. DRESSAGE: 
 

Rules for Dressage Events, 23rd edition, 1st January 2009. Art. 445 FEI 
Championship Organization and Art. 422.1 Conditions of Participation.    
 
All riders and Horses must be registered with the FEI to be allowed to 
compete and for results to count. 
 
Each country may enter a team of four (4) riders and four (4) horses. If 
a country does not want to enter a team (at least three athletes and 
three horses),  it may enter up to two (2) individuals. 
 
Juniors and Young Riders can participate from the beginning of the year 
they reach 16 years old, with FEI approval. 
 
One (1) groom per rider. 
 

2. PRIZE GIVING CEREMONY 

All Athletes that qualify for a ribbon or Trophy Will be called back for the 
presentation and prizes giving ceremony. 
 
The owner of the winning horse/pony is invited to the prize giving ceremony 
for the Grand Prix.       
 

3. GENERAL CLASSIFICATION AND MEDAL DISTRIBUTION 
 

3.1. In accordance to Juegos Suramericanos Medellin 2010 rules: 
 

1st Place: Gold Medal 
2nd Place: Silver Medal 
3rd Place: Bronze Medal 

Ribbons: 
 1 blue  
 1 red  
 1 yellow 
 1 white 
 1 pink 
 1 green 
 

3.2. Medal Ceremonies will take place after dayly  Competitions, according 
to IX Juegos Suramericanos Medellin 2010 protocol and regulations. 

 
 
 

4. DEDUCTIONS FROM PRIZE MONEY 



. N/A 
 

NO price money . 
 

5. TRAINING 
 

The official schooling will be scheduled at the Club Campestre Medellín Sub 
Sede Llano Grande – Municipio Rio Negro – Colombia 
 
The schooling schedule will be handed out to Chef d’ Equipes immediately 
following the Technical Meeting. Stewards will post it every day. 
Schooling Sessions always under Steward Supervision and in accordance 
with FEI rules. 

 
6. INSURANCES 

All owners and Athletes are personally responsible for damages to third 
parties caused by themselves, their employees, their agents or their horses. 
They are therefore strongly advised to take out third-party insurance 
providing full coverage for participation in equestrian events at home and 
abroad, and to keep the policy up to date. 

 
The  Juegos Suramericanos – 2010 Organising Committee and the 
Federación Ecuestre de Colombia ,or the Club Campestre Medellin, sede 
Llanogrande will not be responsible for accidents or illness of any rider, 
groom, or any team delegate. They will also not be responsible for any 
illness or accident of a horse. 

 

7. SAFETY CUPS 
Caro Cardinalli & Rothemberg GmbH. Liebermannstrasse 18,32257– Bünde, 
Germany 

 

8. TIMING DEVICE 
 

 FEI approval number22010028A  

HL610 FEI approval number 220100006C 

  

9. ENTRY RIGHT TO SHOWGROUNDS (Art. 133, 1005) 
      
Only persons entitled with accreditation will have right of entry to restricted 
areas. Identification Card and bracelets extended by the OC for all 
delegation members. 
 

10. DRESS AND SADDLERY 

According to FEI Jumping and Dressage rules. 
 
The competitors are not authorized to carry the logo of their personal sponsor 
on their uniform or saddle cloth.  
 



The National Symbol can be carried in the right side of the saddle cloth, not 
exceeding 10 cm x 10 cm. The National Symbol can be carried in the hard 
hat, not exceeding longer than 25cm and wider than 5cm. 

 
11. MEDICAL-ATHLETES CONTROL 

 
The Medical Commission from IX Juegos Suramericanos Medellin 2010 will 
be in charge of the Doping Control. 
This Medical Commission and the FEI delegate will be responsible for 
selecting the athletes for the analyses.  The samples collected will be 
analyzed at Coldeportes Nacional Laboratory. According to Regulations from 
Medical Commission from IOC and ODESUR  

 
 

12. EVENT’S ORGANISATION (Art. 115.2) 
 

In exceptional circumstances, together with the approval of Chefs d’ Equipe 
and the Ground Jury, the IX Juegos Suramericanos Medellin 2010 SUB SEDE 
LLANO GRANDE- Organising Committee, reserves the right to modify the 
schedule in order to clarify any matter or matters arising from an omission 
or due to unforeseen circumstances. Any such changes must be notified to 
all competitors and officials as soon as possible and they must be reported 
to the Secretary General by the Foreign Judge. 
 

13. DOCTOR / MEDICAL SERVICE 
a- Name: - Dr.  OSCAR VARGAS 

      Telephone: 300 7806746 

b- Clinica Somer  de Rionegro 

c- Hospital Pablo Tobon Uribe- Medellin 

         Red Hospitalaria IX Juegos Suramericanos Medellin 2010. 
14. FARRIER 

Name: Oscar Tirado      Telephone: +(57) 3117630552  
 

 

VIII. VETERINARY MATTERS (Art. 280, 1004.2, 1005, 1011) 
 

1. HORSE INSPECTION 

Date (dd/mm/yy):   20/03/2010 Time: 09:00  for jumping horses 

Date (dd/mm/yy):   20/03/2010        Time:   11:00 for dressage horses 

“All horses taking part at the event must be present at the first horse inspection, 
otherwise they are not permitted to participate”.  

 

Draw for jumping training session: 20/03/2010 at 11:00, next at Technical 
meeting. 



 

          Draw for Dressage: 20/03/2010 at 18:00 in the technical meeting. 

 

 
2. SHOW VETERINARIAN: 

( 

Name: Carlos Velazquez.  Phone : 57  310 4482319 

Address: Club Campestre de Medellin sede Llanogrande. 
  

3. CUSTOMS FORMALITIES 
 

EXPORINTER- 
CLAUDIA ECHEVERRI- cecheverri@exporinter.com.co 

JUAN DAVID CORREA- Export Inter 

Telephone: 57 4 4440790 

Mobile: 57 317 6420273 

Fax:  

Email:  fcorreasanchez@une.net.co 

 
 

Certificates must be sent in Spanish or with official translation to Spanish, 
therefore requirements are included  in Spanish in the schedule. 

 
Se  seguirá  el procedimiento para la importación de los equinos así: 
 
1. Solicitud por escrito indicando nombre y dirección exacta del establecimiento de origen. Adicionar 
correos electrónicos de contacto.  
 
2. Inscripción del establecimiento de origen: 
    a. Diligenciamiento del formulario anexo junto con certificados y fotos que correspondan. Este debe 
venir con el visto bueno (sellos) del servicio veterinario oficial En caso de que la documentación venga 
firmada por un Médico Veterinario acreditado por el servicio oficial, adjuntar copia de la certificación que 
lo acredita como médico veterinario oficial. 
   b. En caso que el establecimiento de origen ya esté inscrito ante el Ica y su vigencia este expirada no se 
requiere diligenciar el formulario sino en su reemplazo solo requiere oficio del servicio veterinario del país 
de origen que indique que el establecimiento sigue bajo su supervisión y de las condiciones sanitarias. 
   c. En caso que el establecimiento este registrado ante el Ica y vigente su registro no se requiere 
adelantar este paso.  
 
3. Para los literales a y b del numeral 2 indicado arriba se debe adjuntar el recibo de pago por concepto 
de habilitación de establecimientos ($43.100 pesos colombianos). Para mayor información sobre el pago 
puede comunicarse en Bogotá con Facturación al (1) 2884800 
 
4. Para cada embarque de equinos debe solicitar  al ICA la expedición del documento Zoosanitario de 
Importación (calle 37 # 8 - 43 oficina 408) el cual tiene carácter previo (debe ser anterior al embarque y a 
la expedición del certificado de origen) válido por un solo cargamento y con vigencia única de 90 días. En 
este documento se fijan los requisitos sanitarios que deben ser certificados por las autoridades sanitarias 
del país de origen.  
 
5.- Para la expedición del DZI ya debe estar definido el lugar de cuarentena en Colombia  



 
Los embarques que ingresen al país deben venir directamente  del país de origen puesto que es la 
autoridad sanitaria quién debe certificar los requisitos exigidos por Colombia. 

 
The certificates will come in its original language and in Spanish (in 
those cases in which translation is required, it should be performed by 
an officially approved translator) falling to accomplish requirements will 
impede the entrance of the animal into the country.  
 
Person in charge of horse import- export: 

EXPORINTER- 
CLAUDIA ECHEVERRI- cecheverri@exporinter.com.co 

JUAN DAVID CORREA- Export Inter 

Telephone: 57 4 4440790 

Mobile: 57 317 6420273 

Fax:  

Email:  fcorreasanchez@une.net.co 

 

Copy of FEI passports , Horses color photos (front, back and two sides) and 
sanitary Documents available,  to be sent to COL NF 15 days prior to horse 
arrival to Colombia. 

  
4. HEALTH REQUIREMENTS FOR THE ENTRY OF HORSES 

 
Health certificates must be sent in Spanish or with official translation to Spanish, 

therefore health requirements are included  in Spanish in the schedule. 
 

REQUISITOS PARA IMPORTACION DE EQUIDOS PARA COMPETENCIA INTERNACIONAL 
ODESUR 

 
El animal o los animales deberán estar identificados individualmente mediante reseña y fotos a color de 
cuerpo entero, frontal, lateral y posterior o por microchip o pasaporte avalado por la FEI y estarán 
amparados por un certificado zoosanitario expedido por el servicio veterinario oficial del país exportador 
en el que conste:  
 
A.- DEL PAÍS 
 

1. Que el país exportador es libre de Peste Equina, Muermo, Enfermedad de Borna y Encefalitis 
Japonesa y los équidos han permanecido en un país libre de estas enfermedades desde su 
nacimiento hasta el embarque. 

 
2. Que los équidos a exportar nacieron o al menos permanecieron sin restricciones durante seis (6) 

meses en la zona de origen o en otra zona del país exportador si éste tiene igual estatus 
sanitario en todo el territorio nacional 

 

3. Que los équidos estuvieron en cuarentena en un establecimiento autorizado y supervisado por 
las autoridades sanitarias del país exportador  que cumple con infraestructura adecuada, durante 
por lo menos   diez  (10) días previos al embarque y durante ese tiempo no presentaron cuadro 
clínico compatible con enfermedades transmisibles. 



 

O, 
 

Que los équidos procedentes de un evento permanecieron en un establecimiento cuarentenario 
que cumple con la infraestructura adecuada para tal fin, la cual está autorizada y supervisada por  
las autoridades sanitarias del país exportador antes y durante el evento y periodo en el cual no 
presentaron cuadro clínico compatible con enfermedades transmisibles por un periodo no inferior 
a cinco (5) días. Nota: Los équidos deberán ser embarcados directamente del establecimiento 
cuarentenario al puerto o aeropuerto de salida.  

 

4. Que durante el tiempo de cuarentena, los équidos estuvieron bajo observación de un Médico 
Veterinario del Servicio veterinario oficial del país exportador o acreditado por este servicio. 

 

5. Los équidos fueron protegidos contra los insectos vectores durante la cuarentena y el transporte 
hasta el lugar de embarque. 

 
6. Los èquidos que ingresen al país vía terrestre por los pasos fronterizos, deberán hacer 

cuarentena en el punto de entrada, el cual será habilitado por el ICA previa solicitud del 
importador. Dicha cuarentena será mínimo de 10 días. 
 

B.- DEL ESTABLECIMIENTO DE ORIGEN: 
 

1. Que el establecimiento de origen de los équidos y al menos un área de 10 Km. a su alrededor 
no estuvo bajo restricción de la movilización  durante los sesenta (60) días previos al embarque 
de los animales. 

 
2. Que los équidos fueron examinados en el establecimiento de origen, por un Médico Veterinario 

del Servicio veterinario oficial del país exportador, para detectar la presencia eventual de 
heridas con huevos o larvas de moscas y todo animal infestado fue rechazado para la 
exportación. 

 
3. Que los équidos recibieron dos tratamientos antiparasitarios externos e internos con productos 

registrados por el servicio oficial según el tipo de ectoparásitos o endoparásitos prevalentes en 
el país o zona de origen; el primero - 15 días previos al embarque y el último  durante la 
cuarentena a los ocho (8) días anteriores al embarque hacia Colombia. 

 
4. Que los équidos procedentes de establecimientos, donde se realizó la cuarentena y el evento 

ecuestre, no han tenido registro de enfermedades infectocontagiosas tales como linfangitis 
epizoótica, rinoneumonitis equina, durina, muermo, metritis contagiosa equina, anemia 
infecciosa equina, viruela equina, encefalitis equina del Este o del Oeste, Encefalitis del Nilo 
Occidental , rabia, arteritis viral equina, influenza equina, ántrax y Encefalitis Equina venezolana 
durante los 90 días previos antes de la exportación.  

  
C.- DEL EMBARQUE 

 

1. Que los équidos fueron sometidos a una inspección por un Médico Veterinario del Servicio 
veterinario oficial del país exportador en el puerto de salida en la que se certificó la no presencia 
clínica de enfermedades transmisibles y de ectoparásitos. 

 
2. Que el vehículo de transporte de los équidos fue lavado y desinfectado previamente al 

embarque de los animales, con productos autorizados por el servicio oficial del país exportador. 
Dicha circunstancia deberá ser certificada por el Servicio Veterinario Oficial del país exportador 
en el momento de la inspección en el puesto de embarque o de frontera. 
 
 

D.- INGRESO A COLOMBIA:  
 



1. Que el vehículo de transporte de los animales fue precintado desde el establecimiento de origen 
por un Médico Veterinario del Servicio veterinario Oficial del país exportador (Aplica solo para 
transporte terrestre). A la llegada al punto de entrada en Colombia el ICA verificará la integridad 
de los precintos, en caso de hallarse rotos o alterados no se permitirá el ingreso de los équidos 
al país. 

 
2. En el momento de llegada, el importador deberá presentar al médico veterinario de ICA, los 

originales de las pruebas diagnosticas, el Certificado sanitario expedido por el Servicio  oficial 
de del país, cumpliendo con cada uno del los requisitos establecidos para la importación, 
pasaportes  de los ejemplares avalados por la Federación ecuestre internacional (FEI). 
Cualquier inconsistencia o cambio será motivo de rechazo de los animales y no se permitirá su 
desembarque.  

 
3. A su ingreso al país en el puerto, aeropuerto o paso fronterizo por donde ingresen los équidos, 

se les tomarán las muestras que el ICA determine para efectos de realizar las pruebas 
diagnósticas que este considere.  

 

4. A su llegada a Colombia los équidos serán transportados al establecimiento donde se realizara 
la cuarentena con las siguientes condiciones especiales: 

 
a. Transporte aéreo directamente al aeropuerto más cercano al sitio donde se realizara la  

cuarentena. 

• Transporte terrestre precintado al sitio autorizado por el ICA para cuarentena cerca al 
PAPF de entrada y bajo supervisión de funcionarios de ICA. 

 
NOTA: En sitio de cuarentena lejano al PAPF de ingreso se deberá cumplir lo siguiente: 
-Cuarentena en origen de al menos10 días. 
-Los vehículos de transporte deberán tener acondicionamiento especial para équidos que 
incluya materiales que no permita el ingreso o salida de contaminantes y para su uso deberán 
ser aprobados por el ICA.  No se permitirá camiones de estacas. 
-El transporte de los animales por vía terrestre deberá ser acompañado por funcionario de ICA 
desde el PAPF hasta el sitio de cuarentena. 
-Deberá hacerse por la ruta terrestre más rápida posible evitando hacer paradas innecesarias. 
 

5. Los équidos permanecerán en cuarentena en el establecimiento del evento como mínimo 10 
días. Aislados de otros animales que no estén en competencia, bajo supervisión de un Médico 
Veterinario de la dirección técnica de cuarentena del ICA. El tiempo de la cuarentena se podrá 
ampliar según el comportamiento clínico de los animales y de los resultados de laboratorio que 
se realicen.  
 
O, 
 
Que los équidos permanecerán en un establecimiento cuarentenario que cumple con la 
infraestructura adecuada para tal fin, la cual está autorizada y supervisada por la autoridad 
sanitaria del país antes del evento y periodo en el cual los équidos no deberán presentar cuadro 
clínico compatible con enfermedades transmisibles. Nota: Los équidos importados deberán ser 
embarcados directamente del establecimiento cuarentenario al puerto o aeropuerto de salida. 
  

6. Durante el tiempo de cuarentena en Colombia los animales  podrán ser  sometidos a algunas o 
todas las pruebas diagnosticas adicionales que considere el ICA 
 

7. Toda mortalidad o descarte de animales ocurrida durante el periodo de la cuarentena en 
Colombia debe ser informada de manera inmediata al médico veterinario del ICA.  
 

8. A todo animal muerto durante la cuarentena se le debe realizar necropsia por parte del 
funcionario de ICA encargado de supervisar la cuarentena y realizar toma de muestras 
necesarias para llevar a cabo los diagnósticos correspondientes  

 



E.-  ASPECTOS SANITARIOS ESPECIFICOS 
 

1. En relación a la Peste equina: 
 
a. Que los équidos permanecieron en un país libre de Peste Equina desde su nacimiento 

hasta el embarque.  
b. Si el país de origen tiene frontera común con un país considerado infectado de peste 

equina se certifica que los équidos permanecieron en un establecimiento de cuarentena durante los diez 
(10) días anteriores al embarque y presentaron resultados negativos a una prueba de ELISA indirecta,  

 
2. En relación a Durina: 

 
a. Que los équidos permanecieron en un país libre de durina desde su nacimiento hasta el 

embarque o se certifica que:  

• Los équidos no presentaron ningún signo clínico de la enfermedad el día del embarque. 

• Permanecieron, durante los seis (6) meses anteriores al embarque, en una explotación 
en la que no fue declarado oficialmente ningún caso de la enfermedad durante ese 
periodo. 

• Resultaron los équidos negativos a una prueba de diagnóstico Fijación de complemento, 
inmunofluorecencia indirecta o ELISA, para la detección de la durina efectuada durante 
los quince (15) días anteriores al embarque. 

 
3. En relación a Arteritis Viral Equina  

 
a) Que los équidos permanecieron en un país libre de artritis viral equina desde su nacimiento 

hasta el embarque o se certifica que: 
  

a) Los équidos, no presentaron ningún signo clínico de la enfermedad el día del embarque ni 
durante los veintiocho (28) días anteriores al embarque. 

  
b) Los équidos presentaron ausencia de anticuerpos, o estabilidad o disminución de los títulos 

de anticuerpos en dos (2) pruebas de diagnóstico de neutralización del virus efectuadas 
durante los veintiocho (28) días anteriores al embarque a partir de muestras sanguíneas 
que se tomaron con más de catorce (14) días de intervalo o, 

 
c) Resultaron negativos a una prueba de diagnóstico de neutralización del virus efectuada a 

partir de una muestra sanguínea que se tomó entre los seis (6) y doce (12) meses de edad, 
y fueron inmediatamente vacunados contra la enfermedad y revacunados periódicamente 

 
4. En relación a Influenza equina: 

 
Que los équidos permanecieron en un país libre de influenza equina desde su nacimiento, hasta 
el día del embarque o se certifica que los équidos fueron vacunados contra los dos subtipos de 
virus de la enfermedad (H7N7 y H3N8)  y revacunados entre 14 y 60 días previos al embarque. 

 
5. En relación a Estomatitis Vesicular: 

 
Que los équidos permanecieron en un país libre de estomatitis vesicular desde su nacimiento 
hasta el día del embarque o se certifica que: 

  
a) Los animales permanecieron desde su nacimiento o durante los veintiún (21) días anteriores 

al embarque, en un establecimiento en la que no fue declarado oficialmente ningún caso de la 
enfermedad durante ese período 

  
6. En relación a Encefalitis equina venezolana:  

 
c. Cuando los équidos proceden de un país considerado libre de encefalitis equina venezolana  

se certifica que:  



• Los animales no han permanecido durante los seis últimos meses, en un país en el que 
se presentó la enfermedad durante los dos últimos años. 

• Los animales no han sido vacunados contra la enfermedad durante los sesenta (60) días 
anteriores al embarque, o 

  
d. Cuando los équidos proceden de un país infectado de encefalitis equina venezolana y fueron 

vacunados contra la enfermedad más de sesenta (60) días antes del embarque, 
 
ó para los animales no vacunados se certifica que: 

  
a) Durante el periodo de cuarentena, los animales no han presentado signos clínicos 

compatibles con la enfermedad.  
 

b) Los équidos resultaron negativos a una prueba serológica ELISA de captura de IgM  contra 
la enfermedad hecha catorce (14) días  antes del embarque. 

 
 

7. En relación con Anemia Infecciosa Equina: 
  
Se certifica que los animales resultaron negativos a una prueba de diagnóstico de AGID ó ELISA 
competitivo y ELISA no competitivo efectuada durante los treinta (30) días anteriores al embarque. 

 
8. En relación con Linfangitis Epizoótica : 

 
Se certifica que los équidos permanecieron en una explotación en la que no se ha registrado ningún 
caso de la enfermedad durante los dos meses anteriores al embarque. 

 
9. En relación con Piroplasmosis se certifica que: 

  
a) Los équidos presentaron resultado negativo a una prueba de Inmunofluorescencia indirecta o 

ELISA de competición, para la detección de anticuerpos contra Theileria equi y Babesia 
caballi, efectuadas menos de treinta (30) días anteriores al embarque. 

b) Los équidos estuvieron exentos de garrapatas los treinta (30) días anteriores al embarque. 
c) En caso de presentar resultados positivos a piroplasmosis se debe certificar: 

•  Que los équidos no manifestaron ningún signo clínico de piroplasmosis equina el día 
del embarque; 

•  Que los équidos fueron sometidos a un tratamiento contra las garrapatas durante los 7 
días anteriores al embarque. 

•   Que los équidos se han mantenidos en un perímetro en el que se toman las 
precauciones necesarias para controlar las garrapatas y que está bajo la supervisión 
directa de la Autoridad Veterinaria 

•  Que los caballos se han examinados periódicamente para detectar la presencia de 
garrapatas bajo la supervisión directa de la Autoridad Veterinaria. 

 
10.  En relación con Encefalomielitis del Este o del Oeste se certifica que: 

  
a) Los équidos no presentaron ningún signo clínico de la enfermedad el día del embarque ni 

durante los tres (3) meses anteriores. 
b) Los équidos permanecieron, durante los tres (3) meses anteriores al embarque en una 

explotación en la que no fue declarado oficialmente ningún caso de la enfermedad durante 
ese período. 

 
11.  En relación con Rinoneumonitis equina se certifica que: 
 
Los équidos no manifestaron ningún signo clínico de la enfermedad el día del embarque ni durante 
los veintiún (21) días anteriores. 

 
12. En relación con Viruela y Sarna equina se certifica que: 



  
a) Los animales no presentaron ningún signo clínico de las enfermedades el día del embarque. 
b) Permanecieron durante los tres (3) meses anteriores al embarque en una explotación en la 

que no fue declarado oficialmente ningún caso de la enfermedad durante ese periodo. 
  

13. En relación con virus del Oeste del Nilo se certifica que: 
  

a) Los animales proceden de países o zonas consideradas libres de la enfermedad, o 
b) Los animales provienen de una explotación en la que no se han registrado episodios de la 

enfermedad en los últimos sesenta (60) días. 
c) No han presentado signos clínicos compatibles durante la semana previa al embarque y 

durante éste. 
d) Los animales han sido vacunados con una vacuna inactivada, contra el virus del oeste del 

Nilo, por lo menos en dos ocasiones separadas por un intervalo de veintiún (21) a cuarenta y 
dos (42) días, habiéndose administrado la última vacunación como mínimo treinta (30) días 
antes de la fecha de embarque (indicar fecha de vacunación). 

e) Si los animales no fueron vacunados, han resultado negativos a una prueba de ELISA de 
captura para anticuerpos IgM realizada en una muestra de sangre extraída oficialmente, 
dentro de los quince (15) días anteriores al embarque. 

 
 

 
 
REQUISITOS ADICIONALES 

1. Los équidos deben venir acompañados de las pruebas diagnósticas indicadas y los certificados 
de vacunación  
 

2. No se permitirá el ingreso de pasturas, concentrados, camas o desperdicios que acompañen a 
los animales, estos deberán ser destruidos en el punto de ingreso o reembarcados 
inmediatamente.  

  
Los certificados expedidos por el país exportador deberán ser redactados en el idioma de origen y 
en español. La traducción de los mismos al idioma español  será oficial. 

 

 
 

Details on compulsory health tests and, where applicable, quarantine period 
and protocol, etc.  PLEASE APPEND SPECIMEN IMPORT LICENCES WHICH 
WILL BE APPLIED TO HORSES ATTENDING THIS EVENT. In case of doubt or 
problems, please contact the FEI Veterinary Department as soon as possible 

 

      
5. MEDICATION CONTROL LABORATORY 

 

Name: United States Equestrian Federation, Inc.  

  Attn. Mr. Tom Lomangino 

Address: 22 Thornwood Drive Ithaca, New York 14850 

Telephone: 607 266 0328 Fax: 607 266 9686 

Email: medequestrian@aol.com 
 



 

MCP Fee: US$15.00 per horse  will be charged to athletes 
 

6. VETERINARY ASPECTS 
 

FEI Veterinary Regulations, 11th edition, effective 1st January 2009, for 
Veterinary Inspection and passport control. 
 
The Organising Committee and the Federacion Ecuestre de Colombia will also 
inform the NFs, all the regulations from the Instituto Colombiano 
Agropecuario ICA.  
 
Art. 139.1  Every horse entered for any competition at Championships, 
Regional Games and Olympic Games, whether at home or in foreign 
countries, must have an official, valid FEI Passport, or a National Passport 
approved by the FEI, accompanied by an FEI recognition Card, as means of 
identification and to establish ownership. 
 
Equine Influenza Vaccination, Veterinary Regulations, ANNEXE VI 

EQUINE INFLUENZA VACCINATION: 

 
From 1 January 2005 onwards, influenza vaccination for all horses 
competing in FEI competitions requires a vaccination within six months + 21 
days of the competition. 
1. All horses intending to participate in FEI competition must have at least 
received an initial primary course of two vaccinations, given between 21 and 
92 days apart. Thereafter, a third dose (referred to as the first booster) 
must be given within 6 months + 21 days after the date of administration of 
the second primary dose, with at least annual boosters given subsequently 
(i.e. within one year of the last dose). 
 
2. If the horse is scheduled to take part in an FEI competition, the last 
booster must have been given within 6 months + 21 days of arrival at the 
FEI event. (The 21-day window has been provided to enable vaccination 
requirements to fit in with the competition schedule). 
 
3. No vaccination shall be given within 7 days of the day of arrival at the FEI 
event. 
 
4. All horses that were certified as correctly vaccinated under the previous 
FEI equine influenza vaccination rule prior to 1st January 2005, do not need 
to start a primary course again provided that they have complied with the 
previous rule of primary course and annual re-vaccinations and the new rule 
of a booster vaccination within 6 months + 21 days of the day of arrival at 
the FEI event.  
 
 
Sampling for prohibited substances ( FEI Veterinary Regulations, 
Chapter V and VI and Annex III) 
 



Regular sampling will be carried out by FEI officials and sampling will be send 
to an approved FEI laboratory, according to FEI Medication Control Program. 
 

 
TO BE PUBLISHED VERBATIM IN ALL SCHEDULES 

 

 THE FEI CODE OF CONDUCT 
 

FOR THE WELFARE OF THE HORSE 
 

The Fédération Equestre Internationale (FEI) expects all those involved in 
international equestrian sport to adhere to the FEI’s Code of Conduct and to 
acknowledge and accept that at all times the welfare of the horse must be 
paramount and must never be subordinated to competitive or commercial 
influences. 
 
1. At all stages during the preparation and training of competition horses, 

welfare must take precedence over all other demands. This includes good 
horse management, training methods, farriery and tack, and transportation. 

 
2. Horses and Athletes must be fit, competent and in good health before they 

are allowed to compete. This encompasses medication use, surgical 
procedures that threaten welfare or safety, pregnancy in mares and the 
misuse of aids. 

 
3. Events must not prejudice horse welfare. This involves paying careful 

attention to the competition areas, ground surfaces, weather conditions, 
stabling, site safety and fitness of the horse for onward travel after the event. 

 
4. Every effort must be made to ensure that horses receive proper attention 

after they have competed and that they are treated humanely when their 
competition careers are over. This covers proper veterinary care, competition 
injuries, euthanasia and retirement. 

 
5. The FEI urges all involved with the sport to attain the highest levels 

of education in their areas of expertise. 
 
A full copy of this Code can be obtained from the Fédération Equestre Internationale, 
Avenue Rumine 37, 1005 Lausanne, Switzerland. Telephone: +41 21 310 47 47. The Code 
is available in English & French. The Code is also available on the FEI’s website:. 
www.fei.org 
 

 
C O M P E T I T I O N S  

 
1. JUMPING 

 
Preliminary Time-Table 
1st day (21/03/2010) Competition No. 1  



2nd day (22/03/2010) Competition No. 2 

3rd day (24/03/2010) Competition No. 3 
 
MEDAL DISTRIBUTION 
 

Competition Nº 1 
Speed and Handiness Competition 
 

1st Place: Gold Medal  
2nd Place: Silver Medal  
3rd Place: Bronze Medal  
 
Ribbons: 
 1 blue  
 1 red  
 1 yellow 
 1 white 
 1 pink 
 1 green 
 
Competition Nº 2 

Team Championship 
 
1st Place: Gold Medal for all team riders 
2nd Place: Silver Medal for all team riders 
3rd Place: Bronze Medal for all team riders 
 
Ribbons: 
 5 blue  
 5 red  
 5 yellow 
 5 white 
 5 pink 
 5 green 
 
Competition Nº 3 
Individual Championship 
 

1st Place: Gold Medal 
2nd Place: Silver Medal 
3rd Place: Bronze Medal 
 
Overall 
 
1st Place: Gold Medal 
2nd Place: Silver Medal 
3rd Place: Bronze Medal 
 
Ribbons: 
 2 blue  
 2 red  



 2 yellow 
 2 white 
 2 pink 
 2 green 
 
 
FIRST DAY :   21/03/2010_______________________  
 
COMPETITION No 1    15.00 hours 
 
FIRST COMPETITION (TEAMS AND INDIVIDUALS)  
Table C (Art. 239,263,325) 
 

Obstacles Max Height: 1.30 m 
Max. Spread: 1.60 m 
Triple Bar: 1.80 m 
Water Jump (optional): 3.00 m 
Speed: N/A 
 

* * * * * * * * * * * 
 
SECOND DAY : 22/03/2010______________________                    
 

COMPETITION No 2  15:00 hours  
 
TEAM FINAL COMPETITION AND SECOND INDIVIDUAL 
Table A, Two Rounds Art. 326, 326.5 
 
Obstacles: Max. Height: 1.35 m 
Max. Spread: 1.60 m 
Triple Bar: 1.80 m 
Water Jump (optional): 3.50 m 
Speed: 375 m/m 

* * * * * * * * * * * 
 
THIRD DAY : 24/03/2010______________________ 

 
COMPETITION No 3  10:00 hours 
 
INDIVIDUAL FINAL COMPETITION  
Table A, Two different Rounds (Art. 327) 
 
ROUND A 
 
Obstacles: 
Max Height: 1.35 m 
Max. Spread: 1.60 m 
Triple Bar: 1.80 m 
Water Jump (optional): 3.50 m 
Speed: 375 m/m 



 
ROUND B 
 

Obstacles: 
Max. Height: 1.40 m 
Max. Spread: 1.70 m 
Triple Bar: 1.90 m 
Water Jump (optional): 3.50 m 
Speed: 375 m/m 
 

Classification according to article 327.6. 
 

2. DRESSAGE 
 

Preliminary Time-Table:  
1st day (21/03/2010) Competition No. 1 Optional  

2nd day (22/03/2010) Competition No. 2 

3rd day (23/03/2010) Competition No. 3 
 
MEDAL DISTRIBUTION 
 
Competition Nº 1 

Preliminary Competition (optional) : FEI Junior Preliminary Test 
Ribbons: 
 1 blue  
 1 red  
 1 yellow 
 1 white 
 1 pink 
 1 green 
 
Competition Nº 2 

Team Competition: FEI Junior Team Competition Test 
 
1st Place: Gold Medal for all team riders 
2nd Place: Silver Medal for all team riders 
3rd Place: Bronze Medal for all team riders 
Ribbons: 
 4 blue  
 4 red  
 4 yellow 
 4 white 
 4 pink 
 4 green 
 
 
Competition Nº 3 

Individual Final: FEI Junior Individual Test 
 

1st Place: Gold Medal 



2nd Place: Silver Medal 
3rd Place: Bronze Medal 
Ribbons: 
 1 blue  
 1 red  
 1 yellow 
 1 white 
 1 pink 
 1 green 
 
Overall : The individual overall placing is determined by adding together for each 
competitor the percentage in the FEI Junior Team Competition Test (50%) plus the 
percentage of the FEI Junior Individual Test (50%) 
 
1st Place: Gold Medal 
2nd Place: Silver Medal 
3rd Place: Bronze Medal 
Ribbons: 
 1 blue  
 1 red  
 1 yellow 
 1 white 
 1 pink 
 1 green 
 
 
 
 

FIRST DAY:   DATE : 21March 2010 
 
COMPETITION No 1   will start at 8:00 a.m. 
  
Indicate test to be ridden and edition :  Preliminary Competition Test - Junior 
(edition 2009)    OPTIONAL  
 
Number of horses per athlete :   1    
Starting order: according to art. 425 

 
* * * * * * * * * * * 

 
SECOND DAY: DATE : 22/03/10 

 
COMPETITION No 2   (will start at 8:00 a.m. 
  
Indicate test to be ridden and edition :  Team Competition Test - Junior  (edition 
2009)     
 
Number of horses per athlete :   1    
Starting order: according to art. 425 

 



* * * * * * * * * * * 
 
THIRD DAY: DATE : 23/03/2010 

 
 
COMPETITION No 3   will start at 10:00 a.m.   
 
Indicate test to be ridden and edition :  Individual Competition Test - Junior (edition 
2009)      
 
Number of horses per athlete :  1     
Starting order: according to art. 425 

 
 

* * * * * * * * * * * 
 



 
 
3. TIME SCHEDULE 

DAY TIME   

20/03/2010 

09:00 
11:00 
 
11:00 

Veterinary Inspection for Jumping  Horses 
Veterinary Inspection for Dressage Horses  
 

Draw for jumping training session. 
 
Draw for Dressage: 20/03/2010 at 18:00 in the technical 
meeting 

13:00  Jumping Training Session 
16:00 
18:00 

Technical Meeting Jumping. Draw.  
Technical Meeting Dressage and  Draw for Dressage 

21/03/2010 

8:00 Dressage: Junior Preliminary Competition (Optional) 
  
15:00 First Jumping Competition (Teams and Individual)                                                                 
 Table C (Art. 239, 263, 325) 

 
Medal Ceremony 

22/03/2010 

8:00 Dressage: Junior Team Competition  
  
15:00 Jumping: 

Team Final Competition and Second Individual 
Table A, Two Rounds Art. 326, 326.5 
 
Team Medal Ceremony 

23/03/2010 

 
10:00 

 
Dressage: Individual Final: Junior Individual Competition  
  
 
Rest day for jumping 
 

  

24/03/2010 

10:00 
  
 
  
  

Jumping:  
Individual Final Competition 
Table A, Two different Rounds (Art. 327) 
 
Medal Ceremony 

 

 
 

* * * * * * * * * * * 
 

THE APPENDIX (13 pages) IS PART OF THIS APPROVED AND SIGNED 

SCHEDULE AND MUST BE DISTRIBUTED TO ALL OFFICIALS AND NFs AND IS 

AVAILABLE TO OTHERS UPON REQUEST 



 
 


